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Duio criaje ogni cosa! Quanno Dio 
criaje Adamo, isso steva ‘nsanta 
pace cu Eva, ‘a mugliera: Loro erano 
felice, ubbidivano a Dio e se ne 

vedevano bene d’a 
presenza soja, fino a 
quando, nu juorno …



“O serpent dicette 
a Eva: Ma Dio t’a 
ditto e nun mangià ‘a 
tutte l’arbere?’’  Essa 
rispunnette: “Putimme magnà tutt’’ e frutte, 
a fore e uno; ca si ‘o tuccammo o ce ‘o 
mangiammo, murimme: “ma che vulite 
murì? Vuje addivintate 
comm’e Dio!”  Eva, ca 
vuleva assaggià ‘o frutto 
e cu hill’albero, dette 

audienza 
a ‘o 

serpent e se mangiaje ‘o frutto.



Doppo ca Eva disubbidette a 
Dio, lasciaje ca pure Adamo 
mangiasse ‘o frutto: Adeamo 
avrebbe dovuto dire “No, nun 
disubbidisco a Dio”.



Doppo ca facettero peccato, as 
Adamo e Eva s’accurgetteno ca steveno 
annure se facettero nu vestito ‘e fronne ‘e fico 
e s’annascnnettero da Dio areta ‘a na sepe.



Dint’a serata, Dio jette dint’’o giardino, e dgià 
sapeva chello c’avevano fatto Adamo e Eva: 
Adamo detrte ‘a colpa a Eva e Evca dette 
‘a colpa a ‘o serpent: ‘O Signre maledicette 
‘o serpente e dicette ca femmena 
aveva suffrì quanno parturerva. 
Continuaje: “Adamo, p’’o fatto 
ca tu haje peccato, ‘a terra è 

maledetta e tu haje 
fatica cu pene 
e sudore pe’ 
magnà tutt’’e 
juorne.



Dio ne cacciaje da chillo 
bello giardino pecchè 
avevano peccato, e 
fujene alluntanata d’’a 
vita vicino a Dio.



Dio mettette ll’angele cu ‘e 
spade ‘e fuoco a guardà ‘o 
giardino e facette cieti 
tuniche ‘e pelle pe’ Adamo 
e Eva: Addò ‘a 
pigliaje Dio 
a pelle?



Intanto, nascetteno ‘e figlie e Adamo e Eva, : 
‘o primo, Caino, faceva ‘o cuntadino, ‘o secondo 
figlio faceva ‘o pastore.  Nu juorno Caino 
offrette a Dio ceerta verdure; Abele 
cierti pecore belle: A Dio piacette 

l’offerta ‘e 
Abele.



Ma no chella ‘e Caino: Caino 
s’arraggiaje assaje e Diol le 
dicette ‘‘Ma si faje chello ca è 
giusto, nun sarraje accettato?”



‘A raggia, Caino nun sfumaje, 
e doppo poco, acchiappaje ‘o 
freate, Abele, miez’a na terra 
e l’accedette.



“Addò sta frateteo?” diocette Dio a caino “Nun ‘o 
saccio-rispunnette Caino_ songo forse ‘o guardian ‘e 
freatemo?  Dio punì a Caino e ìo mannaje sperzo pe’ 
copp’a terra.



Caino s’alluntanaje d’’a presenza ‘e Dio e se 
spusje n’ata figlia ‘e Adamo e Eva. Dint’a 
niente, ‘a riscennenza soja ranchette 
‘a città ca isso aveva costruito.



Pure ‘a famigli e Adamo e Eva 
crescette ambressa: Akll’epoca a 
gente campava cchiù al luongo.



Quanno Eva avette n’atu figlio, Seth, 
dicette:” Dio m’ha datoa Seth pe’ sostiuì 
Abele: Seth fu n’ommo devote avette 
assaje figlie e campaje 912 anne.



Int’o freattempo, po’ munno, ‘a gente 
addeventava sempe cchiù malvagia e 

Dio decidette ‘e distruggre l’umanità 
nzieme a tutte l’animale: Ma ce 
fuje n’ommo ca piaceva a Dio e 
chiammava Noè ...



Era nu brav’ommo, dicendente ‘e Seth e 
cammenaje cu Dio.  Isso ‘mparaje ‘e 
figlie a sta a sentì a Dio, e Dio 

teneva ‘ncapo ‘e ausà 
a Noè cu nu 
modo strano, 
peciale.
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‘n storia d’a Parola ‘ Dio, ‘a Bibbia

Ca sta

Genesi 3-6

“Trasì int’’a sta Parola ce da’ luce.”
Idem 119:130
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’Sta storia d’’a Bibbia ‘nce parla e chillu Dio meravigliuso 
ca ce ha criate e ca reserèa ca nuje ‘o canuscimmo.

Dio ‘o ssape ca avimmo fatto cose malamenteca Isso chiamma 
“peccate”. ‘A morte è ‘a punizione p’’o peccato, ma Dio ce vo’ 

troppo bene ca ‘a mannato l’unicu figlio ca teneva, Gesù, a murì 
‘ncopp’’a croce p’essere punito ‘o posto nuosto: Po’ Gesù è 

risuscitato e è sagliuto ‘nCielo, ‘a Casa soja d’addò era venuto: 
Si cride a Gesù e lle spie ‘e perdunà tutte ‘e peccate tuoje, 

Isso ‘o faciarrà. Vene a vivere int’a te e tu starraje 
cu Jsso pe tutto ‘o riesto ‘e ll’eternità.

Si vuò jettà fore ‘e paccate tuoje, parla cu Dio e dille: 
“Caro Dio, io credo ca Gesù è muorto p’’e peccate mieje e ca 
mò isso è vivo. Te prego: trase dint’a vita mia e perduoneme 

tutte ‘e peccate mieje, accussì ca pazzo avé ‘na vita nova 
e passà tutto ‘o tiempo ‘e l’eternità cu tte. Aiutame 

a vivere comma a nu figlio (d’o tujo). Ammen”.

Liegge ‘a Bibbia e parla tutt’è juorne cu Ddio. (Giuvanne 3:16)
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